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Забрана уласка женама на Свету Гору Атонску

Сажетак: У раду су на аналитичан начин представљена нека питања из савременог 
живота Свете Горе, као што су: да ли и у којој мери европске интеграције Републике 
Грчке утичу на правни положај монашке републике Свете Горе Атонске; да ли ће Света 
Гора бити принуђена да усагласи своје законодавство са европским, тј. да измени неке 
одредбе свога Типика и сходно одредбама Шенгенског споразума да отвори своје гра-
нице туристима из Европске уније? 

Кључне речи: Света Гора, Атонско полуострво, канони, право, манастири, забрана, Грч-
ка, Европска унија. 

Учлањењем Републике Грчке у заједницу земаља Европске уније поново су 
покренута „стара“ питања у вези одрживости неких одредби Уставне по-
веље (Типика) Свете Горе Атонске којa нису у складу са европским правом, 
па ни са грчким Уставом. Наиме, већ на први поглед је видљиво да постоји 
начелна супротност између светогорског и европског законодавства, изме-
ђу црквеног и грађанског права и правног система. Такође, осим принци-
пијелно различитих правних полазишта постоји и начелна другачијост у 
интерпретацији човекових права и слобода. При блиском сусрету ова два 
различита правна концепта у Европском парламенту остаје много тога неја-
сног, недореченог, па и супротстављеног. Стога се као императив поставља 
проналажење начина за њихов међусобни правни дијалог, за аутентичну 
интерпретацију пре свега појединих правних одредби светогорског Типи-
ка (Уставне повеље) ради њиховог лакшег препознавања пред европским 
правом. У супротном, уколико остане недореченост као правни вакуум, 
право прелази на поље политике и отвара се могућност његове свакојаке 
интерпретације. Данас смо сведоци једне такве врсте политизација пра-
ва (због његове правне неуниформисаности, а не правне недоследности) у 
Европском парламенту по питању неких одредби1 светогорске Уставне по-

1 Као најиндикативније одредбе светогорског Устава (Типика) које нису у складу с одред-
бама Европске конвенције о људским правима узимају се следеће: члан 189 (забрана осни-
вања удружења) који је супротан прокламованој слободи окупљања и удруживања из чл. 11 
Конвенције; члан 184 (забрана прозелитизма) супротан је прокламованој слободи изража-
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веље. Већ више од десет година, посланици углавном лево оријентисаних 
политичких партија у Европском парламенту стално постављају питање 
одрживости монашког установљења забране уласка особама женског пола 
на Атонско полуострво. На основу еха дебата из Европског парламента, 
али и „еха“ питања крајњег смисла нимало безначајне економске помоћи 
Европске уније Светој Гори — ради „осавремењавања и олакшања живот-
них услова на Атосу“, своју бригу за очување неокрњености светогорског 
монашког живота изразили су и пријатељи Свете Горе Атонске. Они су о 
овој савременој светогорској проблематици писали како у научној литера-
тури2 тако и у дневним новинама.3 Међутим, остаје приметно да у свему 
до сада реченом о овој проблематици није разјашњен сам смисао „специ-
фичности“ аутономије Свете Горе, као ни смисао одредбе члана 186 свето-
горског Устава којим се забрањује улазак „женских особа на светогорско 
полуострво... по од вајкада владајућем реду.“4.

Исправно разумевање светогорских правних проблематика није могуће 
без дубље историјске ретроперспективе. Зато што данашње важеће свето-
горско право није стекло своју савремену форму само током последња два

-три века, као што је то случај са Уставима савремених западно-европских 
држава. Напротив, током више од једног миленијума светогорске историје, 
оно се јавља као продукт непрестаног преплета и развоја црквених канона, 

вања (чл. 10 Конвенције) и слободи вероисповести (чл. 9 Конвенције), те члан 186 којим се 
забрањује улазак и боравак женама на Светој Гори Атонској, као и низ других ограничења 
која се односе на јеретике, шизматике и иноверце, може представљати повреду чл. 14 Кон-
венције. О овоме види, И. Јанковић, „Међународноправни положај Свете Горе Атонске“, 
Четврта казивања о Светој Гори, Београд, 2005, 248–249.

2 Јанковић И., исто; Konidaris I. M., The Mount Athos Avaton, Athens 2003; Mount Athos and 
the European Community, (ed. Anthony-Emil Tachiaos), Institute for Balkan Studies, Thessaloniki 
1993; Patrinellis Ch. G., The International Status and the Legal Framework of Mount Athos, htp:www.
macedonian-heritage.gr/-Athos/legal_status.html, Папастатис Х. К., „Савремени правни статус 
Свете Горе“ (Зборник радова Византолошког института XLI), Београд, 2004, 525–538; Μα-
ρίνου Α. Ν., Η απαγόρευση εισόδου των γυωαικών στο Άγιο Όρος (Τιμητικόν αφιέρωμα εις τον 
μιτροπολίτην Κίτρους Βαρνάβαν), Αθήναι 1980, 233–258. Φιλιππίδου Φ. Γ., Το νομικόν καθεστώς 
των εν Ελλάδι κτημάτων των ιερών Μονών του Αγίου Όρους, Κληρονομία (τομ. 12, τέυχος Β’), 
Θεσσαλονίκη 1980, 329–352. Ширу и нешто старију библиографију о правном статусу Свете 
Горе Атонске види: Doens Ir. — Papastathis Ch., Νομική βιβλιογραφία Αγίου Όρους, 1912–1969, 
«Μακεδονίκα» 10 (1970), 191–242.

3 Κονιδάρης Ι. Μ., Προσοχή στο Άγιον Όρος (Το Άγιον Όρος πρέπει να προστατευθεί απο τον 
λαβύριντο της νομοθεσίας και της γραφειοκρατίας) (Το Βήμα, 20. 01. 2008); Δρεττάκης Μ. Γ., Το 
Άγιον Όρος και η συνθήκη του Άμστερνταμ, („Ελευθεροτυπία“, 3.10.1997), Δρεττάκης Μ. Γ., Μα-
θήματα σεβασμού της παράδοσης μας απο την Ευρωπαϊκη Ένωση, („Χριστιανική“, 30.08.2001); 
Μαρίνου Α. Ν., Γιατί το Άβατον δεν μπορεί να καταργηθεί („Το Βήμα“), 19.01.2003; Αρχιμ. Επιφά-
νιος Οικονόμου, «Το Άβατον του Αγίου Όρους» (Ελεύθερος Τύπος, 19/01/2003); Ελένη Κυπραίου, 
«Σεβαστείτε την αγιοσύνη» (Αδέσμευτος Τύπος, 17/01/2003); Сајловић М., Европска Унија и 
забрана уласка жена на Свету Гору Атонску („Православље“, новине српске патријаршије, бр. 
901) http://pravoslavlje.spc.rs/broj/901/tekst/logika-crkve-i-logika-sveta/

4 Ангелопулос А., Монашка заједница Свете Горе Атонске, Манастир Хиландар, 1997, 139.
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те обичајног и усменог монашког атонског предања. Чињеница је да нигде 
у хришћанском свету црквено-канонско и обичајно монашко право није 
тако живо, интегрално и у континуитету очувано као на Атосу. Милени-
јумско трајање светогорске „државности“ имало је за последицу наста-
нак и развој неких препознатљивих специфичности светогорског права и 
у корпусу црквеног права.5 Тиме светогорско монашко право, на основу 
којег је организована и уређена светогорска монашка држава, представља 
феномен по себи не само у свету6 већ и у Цркви Христовој.

Из историје Свете Горе Атонске

У историји Византијског царства било је више покушаја да се оснује једна 
монашка држава (μοναχική πολιτεία) где би хришћански животни принци-
пи и монашки идеали били промовисани као темељна начела шире органи-
зоване монашке заједнице. Од свих већих монашких скупина (заједница), 
које су постојале у историји Источне цркве (Египат, Сирија, Палестина и 
Месопотамија),7 једино је Света Гора Атонска у целости очувала предање 
свог монастичког поретка. Успех овог миленијумског опстанка и трајања 
налази се првенствено у чињеници да је кроз целу своју историју Света 
Гора проналазила начин како да очува слободу вере, а тиме и специфич-
ну аутономију организације монашког живота. Већ од самог установље-
ња Атонског полуострва као посвећеног места за монашки стил живота 
(μοναχική πολίτευμα), оно постаје аутономна (независна и самоуправна = 
ανεξάρτητον και αυτοδιοίκητον) област Византијског царства, где ни једна 
политичко-управна или војна власт није била присутна.8 Историју Све-
те Горе, њеног односа према свету и политичким владарима, добрим де-
лом карактерише управо борба за очување монашке аутономије Атон-
ског полуострва односно очување слободе монашке виопраксије. То нам 
недвосмислено потврђују историјски извори: хрисовуље и друга царска 

5 Πετρακάκου Δ. Α., Το μοναχικόν πολίτευμα του Άγιου Όρους Άθω, Αθήνα 1925, 1–4; На-
кон своје посете Светој Гори Атонској (фебруара 2007.), тадашњи председник италијанске 
скупштине Фаусто Бертини, још увек под утисцима виђеног, дао је карактеристичну изјаву 
за новине („Καθημερινή“, 13.05.2007), следеће садржине: „Импресиониран сам политичком 
организацијом Свештене општине у смислу начина управљања и административно-управ-
них појединости, и аутономијом како централне власти тако и манастира као независних 
и самосталних институција на Светој Гори. Важно је напоменути да све институције овде 
поштују историјско значење предања.“ Види, Δρεττάκης Μ. Γ., Άγιον Όρος (Χθές — Σήμερα — 
Αύριο), Αθήνα 2009, 103.

6 Види напомену 5.
7 В. Фидас, Канонско право (богословска перспектива), Београд, 2001, 189.
8 Филипиду наводи специфичност и неповредивост имовинског права Свете Горе, које 

је своје привилегије успело да очува и за време отоманског ропства, а сходно отоманско-и-
сламским законима. Φ. Γ. Φιλιππίδου, 331–345. 
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документа, патријаршијске сигилије и други црквени укази,9 фермани и 
хатишерифи османских владара, те правни документи после балканских 
ратова и ослобођења Свете Горе до данас. Несумњиво, као прворазредни 
историјски извори који говоре о миленијумском аутономном статусу Све-
те Горе Атонске и њеној унутрашњој организацији живота јесу светогор-
ски типици. Почев од Цимискијевог типика из 972. године па до последњег 
светогорског Типика (тзв. Уставне повеље) из 1924. године,10 Светогорци су 
увек успевали да сходно епохи пронађу адекватан начин унутрашње орга-
низације светогороског живота и да очувају своју монашку аутономију као 
препознатљиви идентнитет Атонског полуострва пред светом.

Сам почетак монашког живота на Атосу, појава првих монаха, њихово 
порекло и стил монашког живота, историјски се не може тачно утврдити. 
У истом контексту остаје и питање када је успостављено монашко прави-
ло забране уласка жена на Атонско полуострво. Оскудан број историјских 
података говори о организованом монашком животу на Атосу већ од друге 
половине IX века. Но, са далеко више извесности о монаштву на Атонском 
полусотрву може се говорити од друге половине X века, тј. од оснивања 
Велике Лавре Светога Атанасија (963. г.) и издавања Цимискијевог типика 
972. године.11

Празнине у ранохришћанској „историји“ Атонског полуострва — о ко-
јима нам историјски извори врло мало и непоуздано говоре, надомештена 
је светогорским легендарним предањем. Свакако, најважније светогор-
ско предање је оно које почетак хришћанског живота на овом простору 
везује за мисионарску делатност Пресвете Богородице. По истом, одмах 
након Педесетнице у Јерусалиму, Богородица Марија се упутила у Ивир-
ску земљу. Међутим, у току пута од анђела је примила обавест да ће своју 
апостолску мисију обавити у другој земљи. Тако је лађа којом је она путо-
вала са Апостолима за Кипар васкрслом четвородневном Лазару из Вити-
није, захваћена буром, пристала уз источне обале Атонског полуострва, у 
Климентов залив12 „близу данашњег манастира Ивирона, где се налазило 
једно од паганских светилишта. Кипови око којих су пагани славили по-
викаше: „Ево стиже Мајка Божија! Трчите да јој се поклоните!“ И када је 
Мати Божија ступила на светогорско тле, кипови се заљуљаше на својим 

9 Franz Dölger, Regesten der Kaiserurkunden des oströmischen Reiches von 565 bis 1453 (= Cor-
pus der griechischen Urkunden des Mittelalters und der neuren Zeit, Reihe A., I), 5, München-Berlin 
1924 — 1965. Види, Doens I. — Χ. Παπαστάυη, «Νομική Βιβλιογραφία Αγίου Όρους», Μακεδονι-
κά 10 (1970), 191 — 241.

10 А. Ангелопулос, 55–63; Д. Папахрисанту, Атонско монаштво (почетци и организација), 
Београд, 2003, 181–207; Ι. Π. Μαμαλάκη, Το Άγιον Όρος (Άθως) δια μέσου των αιώνων, Θεσσαλο-
νίκη 1971, 593–632. 

11 Д. Папахрисанту, 1–25, 49–91.
12 Μαμαλάκη Ι. Π., 33.
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постољима и срушише.“13 Ту је Марија од анђела примила поруку следеће 
садржине: „Ово место биће твој удео и твој перивој и врт, и пристани-
ште спасења онима који хоће спасење.“14 Боравећи међу атонским многобо-
жачким становништвом Пресвета Богородица је проповедала веру у свога 
васкрслога сина Исуса Христа и чинила велика чуда. Многи Атонци пове-
роваше и примише крштење, те на месту многобожачког храма подигоше 
хришћански храм. Пред свој полазак за Кипар, Мајка Божија остави им за 
старешину и учитеља једног од апостола говорећи: „Нека ово место буде 
мој удео, предат ми од Сина и Бога мога“. Затим је, благосиљајући народ до-
дала: „Благодат Божија нека буде на месту овоме и на онима који овде живе 
с вером и побожношћу, чувајући заповести Сина и Бога мога. Добра нужна 
за живот на земљи имаће с малим трудом у изобиљу, а живот на небесима 
им је припремљен. Милост Сина мога неће одступити од места овога до 
краја века. Ја ћу бити Заступница овога места и топла молитвеница за 
њега пред Богом.“15 По предању, од тада па до данас Пресвета Богородица је 
Заступница и Игуманија целе Свете Горе, а Aтонско полуострво назива се 

„земља Богородичина“16 и „врт и башта Пресвете Дјеве“.17

Једно друго древно предање везано за Пресвету Богородицу говори и о 
раној забрани уласка жена на Свету Гору. Наиме, из захвалности што му 
се спасао син Аркадије, цар Теодосије Велики (379–395) подигао је на месту 
његовог избављења манастир Ватопед. Његова кћерка Пулхерија, такође 
по предању, подигла је манастир Ксиропотам и Есфигмен. „Кад је једног 
дана дошла у Ватопед да разгледа очев манастир, па хтела ући и у цркву, 
заустави је строги глас који се зачуо од иконе Богородичине, говорећи јој да 
се одмах врати. Од тога дана, казују светогорци, би тврдо решено, да ни 
једно женско чељаде не сме доћи на Атос, чак ни ступити ногом на његово 
посвећено тле.“18

Дакле, по светогорском предању, почеци монашког живота на Атосу 
и забрана уласка жена на истоимено полуострво, везују се непосредно за 
Пресвету Богородицу. Иако историјски неутемљено, светогорско преда-
ње је веома битан чинилац у интерпретацији не само раног и историјски 
нерасветљеног периода монашког живота на Атосу, већ и потоње његове 

13 Мараш В., Тошић Р., Кроз Свету Гору и Хиландар, Манастир Хиландар, 1996, 7.
14 Хиландар (Д. Богдановић, Д. Медаковић, С. Ћирковић), Београд, 1978, 23.
15 А. Ангелопулос, 5; Такође, Γεδεων Μ. Ι., Ο Άθως, Αθήναι 1990, 297–300; Света Гора 

Атонска — ходочасник, Манастир Хиландар, 1993, 3.
16 В. Ћоровић, Света Гора и Хиландар, Манстир Хиландар, 1985, 8. 
17 Θρησκευτική και Ηθική Εγκυκλοπαίδεια, τομ. Α’, Άθηναι 1962, 858. (ΘΗΕ)
18 В. Ћоровић, 8; Такође, Γεδεων Μ. Ι., 301–303; Света Гора Атонска — ходочасник, 4. По 

другом казивању, глас са Неба је рекао следеће Пулхерији: „Шта тражиш овде? Овде су мо-
наси. Ти си жена. Зашто дајеш повода непријатељу да их искушава?“ На месту овог јављања 
осликана је икона Пресвете Богородице (Αντιφωνίτρια) испред које и данас стоји неугасиво 
кандило.



Мирко Сајловић220

историје. Прво, светогорски доживљај историје и мита веома је жив и не-
раздвојиво испреплетен, тако да би историја Свете Горе без светогорског 
предања била веома осиромашена. Можемо рећи да би историја Свете Горе 
без изворног светогорског предања могла бити аргументовано тачна, али 
би засигурно била обездуховљена и неаутентична. Друго, иако историјски 
недоказиво, светогорско предање има дозу и историјске аутентичности. То 
стога што је оно настало из монашког доживљаја и виђења одређених пи-
тања из њихове историје или метаисторије те самим тим представља ширу 
светогорску интерпретацију истих догађаја. Светогорско предање (усмено, 
обичајно или писано) даје нам шири контекст светогорског поимања исто-
рије тј. светогорског доживљаја Бога, света и човека. Стога је неопходно да 
у интерпретацији историје Свете Горе буде имплементиран и светогорски 
концепт историје. Овде пре свега мислимо на култ Пресвете Богородице19 
који, сходно светогорском предању, у потпуности одређује и светогорску 
историју, од почетка до краја. Такође, из горе наведеног видимо да се све-
тогорска забрана уласка женским особама на тле Врта Пресвете Богороди-
це везује за живу заштиту и старање „Мајчице“ над атонским монаштвом. 
Она је присутна од самих зачетака атонског монашког живота — његова 
Зачетница, Заштитница и Игуманија, и другој жени на Светој Гори нема 
места поред Ње. Ово предањско казивање о ранохришћанском присуству 
култа Пресвете Богородице на Атонском полуострву као и проистеклом 

19 Ово подвлачимо из разлога што у неким савремним публикованим историјама Свете 
Горе Атонске (нпр. таква су париска издања Actes de ľ Athos, као и књига од Дионисије Папа-
хрисанту, Атонско монаштво — почетци и организација, Београд, 2003, где се ни једанпут 
не помиње култ Пресвете Богородице, па чак ни њено име, осим на два места где је реч 
о храмовима њој посвећеним) преовладава тенденција да се у име научне објективности 
из светогорске историје избаце сви елементи натприродног, а лична виђења и доживљаји 
светогорских подвижника одбаце као ствар субјективног осећања која као таква не могу 
бити релевантни историјски показатељи или сведочанства. Међутим, да би се разумео фе-
номен Свете Горе неопходно је појмити присуство благодати Светога Духа којим Свето-
горци живе, који чини Атонску Гору Светом и који нам онда и светогорску историју чини 
приступачнијом. Прихватањем светогорске логике историје остварује се претпоставка за 
адекватан приступ тумачењу светогорске историје, јер се чуда Божија и њихова манифе-
стација у светогорском историјском контексту не могу објаснити принципом каузалности 
или логиком овога света. Избацивање „светогорског духа“ из светогорске историје нема за 
последицу само стерилно схоластичку (научну) интерпретацију њене историје, већ потце-
њивањем онога што зовемо „светогорским чудом или чудима“ води и ка превредњавању 
свецеле светогорске историјске реалности и њених чињеница. Тако нпр. у наведеним из-
дањима (Actes de ľ Athos) о живом култу Пресвете Богородице међу монасима не ретко се 
само каже да је он најзаступљенији на Светој Гори, без додатних подробности какву улогу и 
место има Мајка Божија у молитвеној свакодневици Светогораца. Оваква интерпретације 
светогорске историје која се за рачун научне аутономије и објективности придржава само 
материјалних историјских доказа, а при томе апстрахује догматске претпоставке хришћан-
ске вере и праксе светогораца, где је и смисао њиховог молитвеног живота у другом плану, 
може бити по историјском слову „чињенично“ тачна, али је по духу засигурно неприкладна.
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светогорском аватону, своју писану форму први пут ће добити тек у XIV 
веку.20 Наиме, архиепископ солунски Свети Григорије Палама у Житију 
Светог Петра Атонског приповеда нам о овом предању, али са извесним 

„новим“ моментима. По његовом казивању, Пресвета Богородица се „тек“ 
у сну јавила Светом Петру Атонском (IX век) и саопштила му заповести 
о посвећености Атонског полуострва.21 Но, без обзира на питање године 
настанка овог предања, као и разне варијанте његовог приповедања, треба 
нагласити да су сва оно данас не само у потпуности инкорпорирана у „јед-
нодушни“ светогорски култ Пресвете Богородице, већ да је мисао о Мајци 
Божијој као Игуманији и Заштитници атонског монаштва најприсутнија и 
најизраженија мисао интегралног светогорског Предања.

Монашка екстериторијалност

Живот на Атонском полуострву је организован по принципу хришћанског 
теократског уређења. Животно опредељење становника полуострва одре-
дили су и његову унутрашњу организацију, степен и врсту самосталности. 
Тако, сходно монашким заветима којима се заветовао сваки становик Све-
те Горе устројен је и њен свецели монашки живот. Монашко опредељење за 
Царство Небеско наспрам царства овоземаљског чини суштину разлико-
вања организације монашке републике у односу на све друге овоземаљске 
друштвене организације. Монаси су тражитељи вечног живота Царства 
Небеског где, по речима Христовим, „нити ће се женити, нити ће се уда-
вати, већ ће сви бити као анђели Божији“ и где сви треба да буду „саврше-
ни, као што је савршен Отац наш небески.“ (Мт 5,48). Победа над смрћу 
и вечни живот Царства Небеског јесте извориште и смисао монашког жи-
вота.22 При томе, будуће „Царство Божије“ није нека далека футуристичка 
реалност, која нема везе са садашњошћу. Напротив, Царство Божије јесте 
сила која у потпуности одређује садашњост, премда је она сама у целости 
будућност.23 Она одређује садашњост нагонећи човека на опредељење да 
или не Христу. Опредељењем за Христа, тј. поштовањем Христа као Бо-
гочовека и потпуном преданошћу Њему, човек своју садашњост одређује 
будућим „Царством Божијим“ што се очитује у прихватању нових крите-
ријума вредности по којима устројава свој живот. 

Царство Небеско постаје једини критеријум и мера монашког живота. 
Све оно што не може да издржи суд „Царства Небеског“ испоставља се као 

20 Од XV века па надаље ово светогорско предање се може пратити и у писаној форми. 
Види, А. Ангелопулос, 27.

21 ΘΗΕ, 858.
22 Епископ Игњатије, О извору и суштини православног монаштва (кратак осврт), http://

www.verujem.org/teologija/ep_ig_mon.htm , 21. 06. 2011
23 R. Bultman, Isus, Rijeka, 2007, 41–42
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таштина овога света чија је крајња инстанца смрт. Као одлучни опредеље-
ник и борац за задобијање вечног живота Царства Небеског монах за прву 
претпоставку има да промени свој „стари“ природни начин живота, тј. 
да се одрекне живота по поретку овога света. Стога се он „одриче света и 
светске чежње“24 (1Јов 2,15–17), живи у свету држећи се принципа Царства 
Небеског (το πολιτεύμα της ουρανής).25 Идеал монашког (хришћанског) 
начина и стила живота (το πολιτεύμα) има за претпоставку реализацију 
небеских истина у реалном историјском контексту. Монаси (хришћани) 

„бораве у телу, али не живе по телу; на земљи проводе дане, али им је жи-
вљење на небу“26 или, како се овај евхаристијски благодатно-подвижнички 
стил живота још сликовито приказује: „стоје ногама чврсто на земљи док 
се рукама држе Неба“. Одричући се овога света, живота по принципима 
овога света, монах постаје истински „бескућник“ (αοίκος) у њему, како 
каже Св. Василије Велики.27 Међутим, монашко одрицање од света (што 
је изражено кроз монашке завете: послушности, безбрачности и сирома-
штва; као и великосхимне: одрицање од света и свега у свету) не значе мо-
нахово презирање света већ његово стремљење, његову животну борбу да 
се кроз хришћански преображај (промену начина живота) човеку и свету 
обезбеди вечни живот Царства Небеског. Такође, монашко повлачење из 
света таштине не значи и да је монаштво, по природи своје организације, 
антидруштвено. Напротив, оно представља само другачију организацију 
живота по критеријумима друштвене организације страним овоземаљ-
ском поретку. Имајући у виду, дакле, да монашки небо-земаљски поре-
дак живота (μοναχική πολίτευμα) није у сагласју са поретком овога све-
та, постаје разумљивија и манастирска изузетност, екстериторијалност 
у односу на овај ташти свет као и његова засебност у друштвено орга-
низационом смислу. Посматрано из социолошке перспективе, монаштво 
представља „егзодус из света, излазак из природног друштвеног поретка, 
одрицање од породице, друштвеног положаја, чак и држављанства.“28 Ме-
ђутим, није то само излазак из, него и прелазак у други друштвени план и 
димензију. Управо у овом друштвеном „другосветству“, као „другачијем“ 
стилу живота у односу на свет, састоји се главна необичност монаштва 

24 Л. Мирковић, Православна литургика (други, посебни део), Београд 1983, 171. 
25 По речима Апостола Павла (Фил 3,20): „Међутим, наше је живљење на небесима, ода-

кле очекујемо и Спаситеља Господа Исуса Христа.“ „ημών γαρ το πολίτευμα εν ουρανοίς υπάρ-
χει, εξ ου και σωτήρα απεκδεχόμεθα Κύριον Ιησούν Χριστίν.“ (Η Καινή Διαθήκη, Αποσολική δια-
κονία, Αθήναι, 1992, 391.)

26 Дела апотолских ученика (Превео са грчког изворника и краће уводе и напомене на-
писао + епископ Захумско-Херцеговачки и Приморски Атанасије), Врњачка Бања-Требиње, 
1999, 101; (Посланица Диогнету), 416. 

27 Г. Капсанис, Учење о монаштву према светим јерарсима Григорију Палами и Некта-
рију Пентапољскому Чудотворцу, http://www.verujem.org/teologija/kapsanis_monastvo.htm

28 Исто.
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као „друштвеног“ покрета, али и извориште његов специфичног духовног 
доприноса и цивилизацијског историјског значаја. 

Већ у раном хришћанству — пре Константиновог прогласа хришћан-
ских слобода, сусреће се пракса да су монаси аскете живели изван насеља, 
на удаљеним и издвојеним местима. Но, и на таквим осамљеним местима 
подизани су високи зидови око манастира као симболика монашке ексте-
риторијалности у односу на свет. Опасани зид манастира „симболизује 
одвојеност монашке заједнице од света“,29 наглашава монашку дистанцу 
између светог и профаног. Он је не само физичка баријера профанизацији 
(секуларизацији) свештеног монашког живота, већ има и своју практич-
ну страну за унутрашњу организацију манастирског живота.30 Унутар зи-
дина манастира монаси су несметано могли обављати своја монашка по-
слушања и молитвена правила, док се на главној капији манастира лакше 
могао контролисати улаз и излаз, или пак потпуно забранити улаз неким 
особама у манастир. У ту сврху установљена је и посебна монашка служба 

„вратара“ за коју се бира старији, искуснији и осведочено частан монах.31 
Сходно одредбама типика он је усредсређивао своју пажњу на „дозира-
ност“ уласка профаног у манастир и тиме чувао дистанцу између мана-
стирског свештеног простора и профаног света. У каснијим историјским 
периодима велики манастирски бедеми — осим што су представљали мо-
нашки одбрамбени зид према таштом свету и свему штетном што из њега 
долази — послужиће и као одбрамбени бедеми од разбојничких и окупа-
торских насртаја.32 Ипак, несумњиво да је првенствени смисао ограђива-
ња манастира високим зидовима у наглашавању посвећености манастир-
ског простора и његове екстериторијалности у односу на ташти свет. У 
том смислу се подижу зидови око манастира и данас, како на осамљеним 
тако и у насељеним местима.

Светогорски аватон (άβατον)

Забрана уласка жена на Свету Гору Атонску или тзв. светогорски аватон 
(гр. άβατον33, лат. clausura) спада у онај ред монашких правила којима је 

29 Византијски светитељ (приредио Сергеј Хекел), Београд, 2009, 41,
30 Канонима је одређено (46. Канон Петошестог васељенског сабора) да монаси не излазе 

из својих манастира без велике потребе. Види, Свештени канони Цркве (превод са грчког и 
словенског епископа Атанасија умировљеног Херцеговачког), Београд, 2005, 167.

31 ΘΗΕ, 20.
32 Византијски светитељ, 26–27.
33 Грчка реч άβατον долази од глагола βαίνω — корачати, ходити, ступати, стати на нешто 

(S. Senc, Grčko-hrvatski riječnik, Zagreb, 1910, 148–9) који је дао и карактер самог термина 
аватона. Под аватоном, дакле, подразумева се забрана крочења или ступања неког на неко 
посвећено место.
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установљена забрана уласка или боравка унутар манастирског окружења 
одређеној категорији особа, а ради избегавања саблазни и скандала. По-
четак ове забране налази се код оснивача монашког живота, Св. Антонија 
Великог (+356), који у 10. канону својој духовној деци — монасима, пре-
поручује: „Не допусти да ти се приближи жена, ни у ком случају, нити да 
уђе у дом твој, јер истовремено долази искушење блуда.“34 Поводећи се за 
сличним одредбама Монашких правила Светог Василија Великог (+379) 
20. канон Седмог васељенског сабора (787) одређује да се прекине са до-
тадашњом праксом двојних (двогубих) манастира и каже: „Одређујемо да 
од сада не буде никакав дупли ( =мушки и женски) Манастир, јер то за 
многе бива предметом саблазни и спотицања. Ако пак неки одлуче да се 
заједно са сродницима одрекну света и следе монашком животу, онда људи 
треба да одлазе у мушки Манастир, а женске да ступају у женски Мана-
стир, јер се тиме угађа Богу (Јевр.13,16). А они Манастири, који су до сада 
били двоструки, нека се (за њих) држи канон Светог оца нашег Василија, 
и по његовој установи нека се поступа. У једном Манстиру не смеју бора-
вити монаси и монахиње, јер заједничко живљење, даје повода прељуби. 
Монах нека не узима смелост са монахињом, или монахиња са монахом, 
насамо разговарати (προσομιλείν); ни да монах спава у женском Манасти-
ру, нити монахиња да једе с њиме насамо. И кад се од стране мушких (из 
мушког Манастира) доносе монахињама ствари потребне за живот, нека 
те ствари прима игуманија женског Манастира испред врата (=капије), 
заједно са неком старицом монахињом. Ако ли се деси, да монах зажели 
да види неку своју рођаку, нека кратко и мало говори с њоме у присуству 
игуманије, па нека убрзо од ње одлази.“35 И даље у 22. канону истог Сабора 
стоји: „Богу све посветити и не бити роб својих жеља, велико је дело. „Јер 
ако једете, ако ли пијете, каже Божанствени Апостол, све у славу Божију 
чините“ (1Кор. 10,31). И Христос Бог наш је у Јеванђељима Својим запове-
дио да се сасецају греси у зачетку. Јер он не само да забрањује прељубу, него 
је осуђен и покрет помисли ка прељуби, по Његовој речи: „Сваки који погле-
да на жену са жељом за њом, већ је учинио прељубу са њом у срцу свом“ (Мт 
5,28). Из овога се и ми поучавамо да треба да чистимо помисли (наше). Јер, 
„ако је и све слободно, али није све на корист“ (1 Кор 10,23), као што учи 
апостолска реч...“36 

Међу Свештеним канонима Цркве можемо наћи још истоветних или 
сличних канонских одредби који забрањују безбрачни суживот мушкарца 
и жене. Но, очигледно је да међу њима треба разликовати оне одредбе које 

34 ΘΗΕ, 19.
35 Свештени канони Цркве, 219.
36 Исто, 220; Н. Милаш, Правила Православне Цркве с тумачењем, књ. 1, Нови Сад, 1895, 

627–629.
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се тичу монаштва37 од сличних које се тичу „девственика“38 и свештених 
лица у свету — епископа, свештеника и ђакона39. То разликовање приметно 
је како по смислу канона тако и по тежини епитимије коју исти предвиђа 
за преступнике. 

Ради очувања хришћанског целомудреног живота, тј. и телесне и морал-
не чистоте, канони прописују сексуалну апстиненцију за невенчане хри-
шћане у свету (свештена лица или лаике). У том смислу они прописују не 
само суздржање невенчаних од телесног општења већ се из предострожно-
сти сасецају све могућности које би посредовале прељуби, или пак пого-
довале стварању зачетка прељубничких мисли. Дакле, првенствени сми-
сао ових канона јесте у очувању хришћанског благочестивог живота (το 
χριστιανικό πολίτευμα). Истовремено, њима се предузимају и све мере пре-

37 Канон 47. Петошестог васељенског сабора („Ни жена у мушком Манастиру, ни чо-
век у женском да не спава. Јер верни (=чланови Цркве) требају бити слободни од сваког 
спотицања и саблазни, и да свој живот управљају „благообразно и угодно Господу“ (1Кор. 
7,35). А који ово чине, било клирик или лаик, нека буде одлучен.“), Свештени канони Цр-
кве,168. При тумачењу овога канона Зонара каже да се забрана дуплих манастира доноси из 
предострожности од могућих скандала, али и од могућности „инстиктивног (распаљења) 
пламена телесних страсти.“ „έμφυτον γαρ τη σαρκί το πύρ το εκ των παθών“ Види, Σύνταγμα 
των θείων και ιερών κανόνων (υπό Γ. Α. Ράλλη — Μ. Πότλη), τόμος δεύτερος, Αθήνησιν 1852, 416.

38 „Девојка која је себе Господу Богу посветила, а такође и монахиње, не могу ступити у 
брак. Ако ли се у томе нађу, нека буду одлучене од општења (ακοινώνητοι=без Причешћа). 
Одређујемо пак да месни епископ има власт показати човекољубље према њима.“ Свештени 
канони Цркве, 112; Милаш Н., исто, 368–369. О посвећеним девојкама (ιεράς παρθένους) 
види, Канон 4. Петошестог васељенског сабора, са тумачењем. Н. Милаш, исто, 444–445.

39 Овде наводимо само неке: Канон 3. Првог васељенског сабора („Велики Сабор сасвим 
забрањује да ни епископ, ни презвитер, ни ђакон, нити уопште ико из клира, може имати 
(у кући) уведену женску (συνείσακτον), осим ако не мајку, или сестру, или тетку, или једино 
особе неподозриве у свему.“), Свештени канони Цркве, 68; исти канон са ширим тумачењем, 
Милаш Н., исто, 170–175. О овим женским особама из периода раног хришћанства које су 
се посветиле девичанском животу и живеле у домовима свештеника (γυναίκες συνείσακτοι, 
feminae subintroductae — прокријумчарене жене) види и код, Поповић Ј., Општа црквена 
историја, књ. 1, Сремски Карловци, 1912, 443; Канон 5. Петошестог васељенског сабора 
(„Нико од убројаних у свештенички чин, нека не држи код себе женско или служавку, изу-
зев особа слободних од подозрења и које су означене у канону (1. Никејски), чувајући тиме 
себе беспрекорним. Ако неко преступи ово од нас одређено, нека се свргне. Ово исто нека 
држе и евнуси, старајући се о својој беспрекорности; преступе ли ово, ако су клирици, нека 
се свргну; а ако су лаици, нека буду одлучени.“), Свештени канони Цркве, 142; Канон 18. 
Седмог васељенског сабора („Не будите на саблазан ни онима споља“ (1Кор.10,32), каже 
Божанствени Апостол. А да жене бораве у Епископијама или Манастирима, бива узрок 
сваког спотицања. Зато, ако се који затече да има ропкињу или слободну у Епископији или 
Манастиру, ради вршења неке службе, нека подлегне епитимији; а ако је упоран, нека буде 
свргнут. Ако ли се деси да у предграђима жене бораве, и хтедне епископ да се на путу ту 
(код њих) заустави, нека у присуству епископа или игумана жена никакве службе не обавља 
у то време, него нека се склони у друго место, док епископ не отиде, да не буде приговора.), 
Свештени канони Цркве, 217–218; Милаш Н., исто, 625–626. Такође и 88. Канон Светог 
Василија Великог, Свештени канони Цркве, 496–497.
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дострожности40 које прете нарушавању тог „јединственог поретка“41 живо-
та. Тако, поред очувања хришћанског „беспрекорног“ живота, канони не 
ретко препоручују неопходне мере које треба предузети како „верни“ не 
би били саблазан и „онима споља“, тј. онима ван Цркве (1Кор 10,32). Исти 
смисао — очување благочестивог живота верних, канони имају и за мона-
штво. Но, како су монаси, за разлику од хришћана у свету, дали Богу и свој 
завет девственог (безбрачног) живота, стога и било који вид њиховог пол-
ног општења представља гажење дате речи (завета) Богу тј. „одбацивање 
поверења Христу“.42 Сходно томе, изневерити монашки завет девственог 
(безбрачног) заручења Христу Женику, односно почињени блуд монаха 
или монахиње, сматра се за прељубу43 — издају брака са Христом. Зато се 
овај монашки преступ по канонима и третира као гажење верности првог 
брака, за шта следи епитимија као за другобрачне44 у трајању од једне до 
петнаест година.45

Услед човековог несавршенства, на путу ка стицању савршенства Цар-
ства Небеског, монаси — као и сваки хришћанин, увиђају своје недостатке 
који потичу од „похоте тела, похоте очију и гордости живота“ (1Јов 2, 16). 
Стога један од три завета које монаси дају при монашком постригу јесте 
и завет девствености односно телесне целомудрености. Треба одмах под-
вући да монашка борба за очување моралне и телесне чистоте није борба 

40 Свештени канони, 219, нап. 29.
41 Ράλλη Γ. Α. –Πότλη Μ., 640. „Πάσαν ασφάλειαν έθεντο οι Πατέρες, ίνα μη τη μοναδική 

πολιτεία μωμός τις επιτρίβηται.“
42 Канон 18. Светога Василија Великог, Свештени канони Цркве, 470.
43 Треба напоменути да канони праве разлику између блудочинства (πορνεία, fornicatio) 

и прељубе (μοιχεία, adulterium). По Светом Григорију Ниском (Канон 4.) блудочинство „је, 
кад ко испуни своју похотљиву жељу с неким лицем, али без увреде другима; дакле, блудо-
чинство бива са неким лицем, које није везано браком и које никоме не припада по закони-
том браку, и према томе блудочинством се не наноси увреда трећем лицу, на име, мужу или 
жени. Овим се блудочинство разликује од прељубе (μοιχεία, adulterium), којом се пакост и 
увреда наноси другом лицу, и дакле прељуба је незаконита свеза са туђом женом или туђим 
мужем.“ Из овога следи да се блудочинство сматра мањим преступом од прељубе у случају 
лаика. Међутим, када су пак у питању монаси сваки вид блуда првенствено се посматра као 
кршење датог завета Богу. Види, Н. Милаш, исто, 81–82.

44 Канон 19. Анкирског помесног сабора: „Који су дали завет девичанства (παρθενίαν = 
девствености), па су завет погазили, нека подлегну одредби (=епитимији) о другобрачнима. 
Забрањујемо, такође, да девојке заједно живе са неким људима, као сестре.“Свештени канони 
Цркве, 230; Н. Милаш, Правила Православне Цркве с тумачењем, књ. 2, Нови Сад, 1896, 21–22.

45 Овако широк дијапазон третирања епитимије почива на чињеници што из самих ка-
нона ранијег периода (18. Канон Анкирског помесног сабора — 314. година) није јасно да 
ли се под „девственицама“ подразумевају лаици који су давали завет девствености или 
монаси (види, Свештени канони Цркве, 230, напомена 21). У својим канонима 18., 19., и 60., 
Свети Василије Велики очито под „девственицима“ види заручене монахе те је његова епи-
тимија стога и строжија — 15. година. Види, Свештени канони Цркве, 470, 471, напомена 
29, 484, напомена 66; Милаш Н., исто, књ1, 368–369, 527–528; Исти, књ. 2, 373–374, 408–409.
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против тела, његово скрнављење или урушавање46. Напротив, како седиште 
зла није у човековој природи (телу) него у човековом срцу или свету злих 
духова, тако и монашка борба није против плоти и крви већ „против духова 
злобе у поднебесју“ (Еф. 6:12),47 борба против таштине овога света и борба 
за очишћење од страсти. Она је првенствено духовна (борба) али психосо-
матског карактера тј. борба за облагодаћење и тела, јер се човек не спасава 
само душом већ и телом. Монашки благодатно-молитвени подвиг личног 
усваршавања и узрастања у мери Христа јесте образац борбе својствене 
сваком хришћанину, борбе против егоизма (самољубља), против страсти 
душе и тела. То је борба против таштог света и зла (греха) што је у свету 
који са собом носи смрт, борба против древног противника и непријатеља 
(=ђавола). Своју борбу против зла и греха у себи и свету, монах води у оса-
ми, повучено од света. Првенствени разлог и циљ због кога се монах одваја 
од света јесте очишћење од страсти, које се постиже удаљавањем од узрока 
који потпаљују страсти.48 На тај начин превентивно се сасеца и сваки по-
крет мисли ка чињењу прељубе сходно Христовим речима: „Који је погледао 
жену са похотом, већ је учинио с њом прељубу у срцу своме“ (Мт. 5,28).49

Полазећи од оваквих постављених монашких ставова, штитећи сво-
ју монашку екстериторијалност, сви манастири — и мушки и женски, у 
строжијем или блажем облику упражњавају аватон. Тако имамо манастире 
који се строго држећи аватона забрањују улазак особама супротног пола, 
било којег узраста или стања (удатог, неудатог, монашког или лаичког). За 
нарушавање ове забране предвиђена је и одговарајућа казна: прекршилац 
аватона (жена или мушкарац) кажњавао би се изопштењем из црквене за-
једнице, а игуману или надстојатељу манастира била би наложена епити-
мија. Улазак особама другог пола у такве манастире био би дозвољен само 
у изузетним ситуацијама, као што су случајеви самртно стање болесног 
монаха сродника, поводом погреба или помена монаха сродника, те ради 
службе Божије поводом празника Господњих или Пресвете Богородице.50 

Црквено-канонска забрана „дуплих манастира“ односно забрана бли-
ског суживота мушког и женског монаштва (под једним кровом или одво-
јено у манастирима али у непосредној близини), добила је 539. године своје 

46 Сваки вид скрнављења тела Црква је од најранијих времена најоштрије кажњавала. 
Види: 21, 22, 23. и 24. Апостолски канон (Свештени канони Цркве), 43; 1. Канон Првог васе-
љенског сабора (Свештени канони Цркве), 67. Такође, Н. Милаш, исто, 78–80.

47 Г. Флоровски, Хришћанство и цивилизација, http://www.verujem.org/teologija/florovski_
hriscanstvo_i_civilizacija.htm , 21. 06. 2011.

48 Капсанис Г., Учење о монаштву према светим јерарсима Григорију Палами и Нектари-
ју Пентапољском Чудотворцу, http://www.verujem.org/teologija/kapsanis_monastvo.htm , 21. 
06. 2011

49 Види: 22. Канон Седмог васељенског сабора, Свештени канони Цркве, 220.
50 ΘΗΕ, 19.
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озакоњење и у грађанском грчко-римском законодавству од стране цара 
Јустинијана (Новеле 123,36, 126,56 и 133., из 539. године).51 То је учињено пре-
вентивно не само због могућег унутар-манастирског скандала и његовог 
еха у спољном „грађанском“ свету, већ и као ствар која дефинитивно није 
била у складу са препознатљивим монашким етосом. Ради очувања беспре-
корног амбијента монашког стила живота и монастичког етоса, монасима 
се забрањују било какво остваривање родбинских веза — кумства или по-
братимљења — јер су они становници неба где нема мушка или женска, 
или крвног сроства, већ су анђеоског живота на земљи52. У истом смислу се 
третира и заједнички манастирски живот брата и сестре — монаха и мо-
нахиње. Ни он се не препоручује, не само из разлога што овакве родбинске 
везе не доприносе складности односа унутар манастирског живота53, већ 
што заједнички суживот монаха и монахиње, мушка и женска, није у скла-
ду са изворним принципима монашког етоса. 

Оно што је неопходно приметити и подвући у вези аватона јесте чиње-
ница да он не представља доктринарно питање Цркве већ спада у област 
монашке дисциплине. Као одредба аскетског монашког духа, он је настао 
у амбијенту монашког молитвено-благодатног подвига духовног усаврша-
вања. Из те перспективе треба сагледавати и његов смисао. Монахов жи-
вот у Христу је јединствен и једнако се односи и на мушко и на женско 
монаштво. Стога, канонске одредбе о аватону, како Светих Отаца тако и 
Васељенских сабора, не треба посматрати једнострано где би било при-
вилеговано само мушко монаштво. Њихова привидна тендециозност би 
могла бити отуда што је знатну већину првобитног монаштва чинила му-
шка популација и што су исти писци црквеног и канонског законодавства. 
Међутим, монашки духовни закони немају било какве предрасуде о полној, 
расној, етничкој или било којој другој „овоземаљској припадности“ већ су, 
напротив, универзалног карактера. Тако, на основу горе наведених канон-
ских претпоставки, није био мали број манастира у Византији, мушких 
или женских, који су забрањивали улазак у манастир особама другог пола. 
Заоставштину ове „византијске“ праксе можемо наћи и данас код неколи-
цине манастира у Грчкој, Палестини, Египту и другде широм православног 

51 Ράλλη Γ. Α. –Πότλη Μ., 417; Свештени канони, 219, нап. 29; Konidaris I. M., The Mount 
Athos Avaton, Ant. N. Sakkoulas Publishers 2003, 11; У склопу својих законских реформи Цар-
ства, те приближавања црквеног и државног законодавства, цар Јустинијан је одредио да 
канони имају „силу закона“. Види, Џ. Мајендорф, Византијско богословље, Крагујевац, 1985, 
100–101; Στεφανίδου Β. Κ., Εκκλησιαστική ιστορία, Αθήναι 1959, 162.

52 Валсамоново тумачење: „Συγγένεια γαρ μοναχοίς ουκ έστι, τοίς γε τον ουρανώ ζηλώσασι 
βίον.“ Ράλλη Γ. Α. — Πότλη Μ., 417. Говорећи у Хиландарском типику о монаштву и њего-
вом небо-земном животу, Свети Сава Српски ову исту мисао изражава кад монахе назива 

„земаљски анђели и небески људи“. А. Ангелопулос, 73
53 Свештени канони Цркве, 219, фус-нота 29; Н. Милаш, исто,175.
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света, као и у римокатолицизму. Свакако да светогорски манастири и у 
овом поглављу представљају специфичност јер су организовани као једин-
ствена монашка заједница — као један велики и проширени манастир, те 
се забрана уласка жена не односи само на манастире него на целу терито-
рију Атонског полуострва. 

Борба за очување монашког поретка и чистоте монашког етоса на Све-
тој Гори највиднија је у светогорским типицима — почев од првог (Цими-
скијевог типика) из 972. године па до последњег из 1924. године. У тачци 
14 Цимискијевог типика стоји: „Ником од братије не треба дозволити да 
излази са Горе и да прихвата усиновљења или побратимства са светов-
њацима. А ако су неки већ нешто слично учинили, не треба више да иду 
у њихове куће, нити да једу са њима, нити да са њима учествују у гозба-
ма.“ У истом духу и смислу је и одредба тачке 16 истог типика: „У вези са 
младићима, голобрадима и евнусима који долазе на Гору, предлажемо да се 
ради сваке сигурности не примају...“54 Одредба из Цимискијевог типика о 
забрани уласка и настањивања на Светој Гори малолетника, голобрадих и 
евнуха понавља се и у потоњим светогорским типицима, али не и послед-
њем. Забрану, пак, уласка жена на Свету Гору Атонску први пут у писме-
ној форми налазимо у Типику цара Манојла II Палеолога (1406. г.). Начин 
на који је она изречена — „... да не би нека жена, преобукавши се у евнуха 
или малолетника, представљајући се као мушкарац, ушла у манастир“55, 
иде у прилог претпоставци да је ова забрана постојала на Светој Гори од 
раније, као ствар обичајног права. Можда се није тицала саме територи-
је Атонског полуострва, али манастира свакако. Томе у прилог говоре и 
одредбе Цимискијевог типика где се изричито забрањује улазак и настање-
ње „младићима (малолетницима), голобрадим и евнусима“56 ради очувања 
неприкосновености монашког етоса. Овде је свакако било очекивано да се 
нађе и забрана уласка жена на Свету Гору, и то, рекли бисмо, пре „млади-
ћа (малолетника), голобрадих или евнуха“. Но очито да за писменом фор-
мом овог закона није било потребе јер је обичајни закон аватона био веома 
поштован. Међутим, из историје светогорског монаштва знамо да је ова 
забрана озбиљно нарушена један век после доношења Цимискијевог ти-
пика. Крајем XI и почетком XII века целу територију Атонског полуострва 

54 А. Ангелопулос, 68. Одредбе Цимискијевог типика о „младићима, голобрадим и евну-
сима“ донесене су несумњиво под утицајем палестинског монашког предања. Види, Γεδεών 
Μ. Ι., 109. 

55 Папахрисанту Д., 207. Слободнији превод налазимо код И. Јанковића: „Монаси не тре-
ба да примају евнухе и голобраде младиће ни ради какве службе ни ради пострига. Јер би на 
тај начин и жена могла да остане непримећена када би се усудила да уђе у манастир пре-
рушена у мушкарца изигравајући евнуха или голобрадог младића.“ Види, И. Јанковић, 263, 
напомена28.

56 А. Ангелопулос, 68.
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преплавило је око 300 влашких номадских породица чије ће се мешање 
са светогорцима показати погубним по монашки живот. Наиме, Влахиње, 
преобучене у мушка одела, такође су чувале стадо али и доносиле сир и 
млеко у манастире те, временом, ту почеше да раде и друге послове као 
послуга. То је давало повода многим скандалима и саблазни. Трговина ве-
ликих светогорских манастира са Власима и мирјанима ван Свете Горе, по-
седовање слугу и боравак Влахиња у самим манастирима учинише да ова 
Гора почне добијати све више обрисе светске а све мање свете горе. „Ис-
посници Свете Горе постадоше блиски свету“, како је илустративно рече-
но за Светогорце тог времена.57 О величини ове духовне кризе Свете Горе 
можда најбоље говори податак да је после протеривања Влаха са Атонског 
полуострва (одлуком Патријарха Николе III Граматика почетком XII века) 
скоро половина светогорског монаштва изашла са Свете Горе — неки из 
превелике везаности за Влахе, а неки пак озлојеђени због Патријархове 
интервенције у унутрашњим питањима Свете Горе чиме је нарушена њена 
аутономност. Преостали ревносни светогорски подвижници тражили су 
од византијских царева да се аутономија монашке републике и сва њена 
обичајна права озаконе словом царске хрисовуље.58 Случај влашких сточа-
ра био је повод да светогорска „од давнина“59 забрана уласка жена на Свету 
Гору тек 1406. г. добија своју писану форму. По свему судећи, исти случај је 
као повод за озакоњење обичајног права знатно утицао и на писану фор-
му донесеног закона. Наиме, имајући у виду да су се Влахиње облачиле у 
мушка одела, отуда постаје јаснија и форма исказане забране: „... да не би 
нека жена, преобукавши се у евнуха или малолетника, представљајући се 
као мушкарац, ушла у манастир“. 

Забрана уласка жена на Свету Гору Атонску,60 почев од Манојловог Типи-
ка (1406), своју пуну законску форму добиће тек у последњем светогорском 

57 О развоју целог случаја и преписци (πιττάκια) између Светогораца, Цариградског 
патријарха и цара види: Γεδεών Μ. Ι., 100–106.

58 В. Ћоровић, 31–38; Μαμαλάκη Ι. Π., 83–84; Само у неким изузетним случајевима, од 
овог времена, женама би се одобравао приступ Атосу. Види, Γεδεών Μ. Ι., 24.

59 Види напомену 68.
60 У историји Свете Горе познато је неколико случаја кршења светогорске забране уласка 

жена. Осим већ поменутог настањивања влашких породица на Атонско полуострво остала 
су забележена и следећа: 1989. г. један пар немачких туриста, затим једна Францускиња про-
фесорица филологије са четворо других туриста из Италије ушли су на Свету Гору изгова-
рајући се да нису знали за аватон; 1954. г. жене византолози ушле су у манастирска приста-
ништа, исте године једна Гркиња новинарка скривено је ушла и потом објавила неколико 
чланака у новинама Алаги; 1948. устаници, мушки и женски, боравили су у Кареји; 1940. г. 
избеглице из Кавале нашли су своје прибежиште у близини Ватопеда. Свакако три најпо-
знатија кршења аватона јесу она — француске новинарке Мари Сузи (1931) која је потом 
објавила и књигу Један месец са мушким, потом грчке мис Европе Алики Диплараку (1929) 
и Елене Скури (1932) пре него што је постала прва жена посланик у грчком парламенту 
1954. Остало је у историјском памћењу и случај једног руског монаха који је 1905. године
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Типику (Уставна повеља из 1924. године).61 Његовом доношењу претходило је 
више међународних уговора и конференција.62 После Балканских ратова из-
међу Отоманског царства и Грчке потписан је Атински споразум (14.12.1913) 
где се у 4. члану наводи да „од тренутка када је управа над Светом Гором 
предата Грчкој природно је да Света Гора губи турску државност и да стиче 
грчку“. Дефинитивно одређење правног односа између дрђаве Грчке и Свете 
Горе, након неколико одржаних међународних конференција о овом питању, 
регулисано је тек 1923. године споразумом у Лозани.63 По тада донесеном Уго-
вору одређено је да Света Гора чини део суверене грчке државе и да ужива 
древне привилегије самоуправе своје територије.64 У складу са новодефини-
саним међународним положајем Свете Горе Атонске, одабарни петочлани 
одбор Дуплог ванредног сабора сачинио је нови светогорски Типик (Уставну 
повељу). Дупли ванредни сабор Свете Горе усвојио је месеца маја 1924. годи-
не новосачињену Уставну повељу Свете Горе (Типик).65 Грчка држава је 1926. 
године у целости усвојила светогорску Уставну повељу како је регулисано 
чл. 105 Устава државе Грчке.66 Сходно, дакле, Уговорима из Атине (1913. г.) и 

покушао да у своју келију прокријумчари „најљепшу принцезу срца свога“, али и оштро пи-
смо које је тим поводом упутио Васељенски патријарх Јоаким због нарушавања предањског 
светогорског аватона (дакле када за прекршај аватона још није постојала и законски про-
писана казна). Такође, остао је записан и случај када су Светогорци отварали врата своје 
државе да прихвате избеглице током Другог светског рата, као и у време ослободилачких 
устанака против Турака (1854. године) када је велики број сеоског живља халкидонског по-
луострва нашао прибежиште на Атосу. Током тих догађаја на Светој Гори је рођено и троје 
деце која су остала да живе на Атосу где су се и замонашила када су постали пунолетни. 
Уколико идемо дубље у прошлост међу прекршиоцима аватона спомињу се и српска царица 
Јелена и принцеза Марија Бранковић.
http://www.sigmalive.com/news/greece/1959, 10.10.2011, http://www.pare-dose.net/?p=501#ixzz1 
p0LPf0ci, 12.06.2012

61 У периоду од Типика цара Манојла II (1406) до последњег светогорског Типика (1924) 
било је донешено још пет светогорских типика: Типик Јеремије II (1547), Типик патријарха 
Гаврила (1781), Нови Типик (истог) патријарха Гаврила (1783) и Типик патријарха Григорија 
V (1810). У овим типицима нема изричите одредбе о аватону, док се забрана уласка евнусима 
и голобрадим стално изнова понавља. Изричита забарана уласка жена на Свету Гору тек ће у 
последњем Типику из 1924. године добити своју писану форму. Види, А. Ангелопулос, 108–140.

62 Πετρακάκου Δ. Α., 161–163.
63 И. Јанковић, 227–236.
64 Исти, 226–238.
65 А. Ангелопулос, 139 (чл. 188).
66 Устав Републике Грчке — чл. 105 о Светој Гори
1. „Атонско полуострво од Велике Вигле и даље, које представља област Свете Горе, у 

складу са својим старим привилегованим статусом, је самоуправни део грчке државе, чији 
суверенитет остаје неотуђив над њим. Са духовног аспекта Света Гора потпада под директ-
ну јурисдикцију Васељенске патријаршије. Сви настањени на Светој Гори стичу грчко др-
жављанство, пошто буду примљени за искушеника или монаха, без друге процедуре.

2. Светом Гором, у складу са њеним статусом, управља њених двадесет Светих Манасти-
ра, међу којима је подељено цело Атонско полуострво, чије земљиште не подлеже експро-
пријацији. Управљање се врши преко представника свештених манастира, који сачињавају 
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Лозане (1923. г.), држава Грчка је у свој Устав у целости унела и Светогорску 
повељу (Типик) из 1924. године, и он је, уз незнатне касније допуне, и данас на 
снази. Личност која гарантује поштовање слова Типика Свете Горе јесте гу-
вернер Свете Горе којег именује Министарство спољних послова Грчке. Пре-
ма томе, држава Грчка по своме Уставу дужна је да штити светогорски закон 
(Типик) како у формалном тако и у изведеном праву. У 186. члану Устава 
Свете Горе Атонске стоји: „Приступ женских особа на светогорско полуо-
стрво се забрањује по одувек владајућем реду.“67 У овом конкретном слу-
чају, дакле, држава Грчка дужна је одржавати закон забране уласка жена на 
Свету Гору, што и чини, а за нарушавање овог закона предвиђена је затворска 
казна у трајању од 2 до 12 месеци68. Истовремено, држава Грчка је и на међу-
народном плану гарант очувања Устава Свете Горе, док су његове и најмање 
исправке допустиве само уз сагласност Дуплог сабора Свете горе.

Света Гора и Европска унија

Уласком Грчке у Европску унију, како је већ речено, поставило се пита-
ње, а са питањем и зебња: Колико ће нове политичке прилике утицати 
на привилеговани статус Свете Горе Атонске? Да ли ће и у будућности 
бити одржив закон забране уласка жена на Свету Гору? Одмах треба рећи 
да се ова питања, пре свега, тичу усаглашености Устава Европске уније и 

Свештену општину. Није дозвољена било каква измена управног система или броја мана-
стира на Светој Гори, нити хијерархијског реда и положаја према њима подређених устано-
ва. Забрањује се настањење на Светој Гори иноверцима или шизматицима.  

3. Детаљно одређење статуса светогорских манастира и начина њиховог функционисања 
спроводи се Конституцијом (Уставном повељом) Свете Горе, коју, уз сарадњу представника 
државе, састављају и изгласавају двадесет свештених манастира, а ратификује Васељенска 
патријаршија и грчки Парламент.

4. Стриктно поштовање светогорског статуса спроводи се, у односу на духовни део, пре-
ко врховног надзора Васељенске патријаршије а, у односу на управно-административни 
део, преко државе, којој искључиво припада заштита јавног реда и безбедности.

5. Наведене надлежности државе спроводе се преко гувернера, чија су права и дужности 
утврђена законом.

Законом се, такође, регулишу судска власт коју извршавају управе манастира и Свеште-
на општина, као и царинске и пореске бенифиције Свете Горе.“

67 А. Ангелопулос, 139; Άρθρον 186. „Η εις την χερσόνησον του Αγίου Όρους είσοδος των 
θηλέων κατα τα ανέκαθεν κρατούντα απαγορεύεται.“ Α. Αγγελοπούλος, Εκκλησιαστική ιστορία 
(Η μοναχική πολιτεία του Αγίου Όρους — ιστορία, τιπικά, ζχή), Θεσσαλονίκη 1993, 181. Грчка 
реч ανέκαθεν може се превести као: од давнина (S. Senc, Grčko-hrvatski riječnik, Zagreb, 1910, 
68), од почетка, одувек (Τεγοπούλος-Φυτράκης, Ελληνικό λεξικό, Αθήναι 1993, 58). Дакле, ова 
одредба црпи своје право „по одувек владајућем реду“. Посматрајући форму и тон одредбе 
видимо да је реч о „привилегованом закону“ где законодавац не прави разлику између 
обичајних и писаних привилегија. Светогорска позиција самоуправе и самогосподарства 
омогућује и такав тон законодавцу.

68 Х. К. Папастатис, 553.
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Устава Републике Грчке, односно Устава Републике Грчке и Устава Свете 
Горе. Данашњи међународноправни положај Свете Горе у највећој мери 
одређује чињенице да је Грчка чланица различитих међународних органи-
зација, а пре свих двеју основних европских интеграција: Савета Европе 
и Европске уније.69 Обавезе грчке државе према овим међународним ор-
ганизацијама довело је и монашку аутономију Атонског полуострва у ди-
скутабилну ситуацију, и то из следећих разлога: у новонасталој друштве-
но-политичкој ситуацији дошло је до блиског сусрета два несводљива 
права: светогорско-црквеног и европско-грађанског, као и због непосто-
јања јасно правно утемељеног аутономног статуса Свете Горе у Споразуму 
између ЕУ и Републике Грчке.70 

Пре него што се да одговор на питање колико учлањење Грчке у Европ-
ску унију нарушава привилеговани статус Свете Горе, као и светогорско 
начело аватона, треба рећи какав је међународно правни смисао свето-
горске аутономије. Овде је пре свега неопходно нагласити чињеницу да 
из призме међународног права Света Гора никада није била самостални 
субјекат међународног права.71 То стога што током своје дуге историје она 
никада и није представљала самостални политички субјект већ је заштиту 
своје монашке екстериторијалности увек тражила од актуелних политич-
ких владара над њом: Византије, Латина, Срба, Османлија, немачких оку-
патора, Грчке. Почев од њеног оснивања па до данас, специфичан правни 
статус Свете Горе увек се заснивао на посебности њеног монашког живо-
та и устројства. Разлика између неке државно-политичке организације и 
организације монашке заједнице Свете Горе Атонске лако је уочљива, и 
то како по њиховој природи и структури организације, тако и у погледу 
циљева којима стреме. Јасно је да се теократска организација светогорске 
монашке заједнице базира искључиво на верским основама како је препо-
знавана у историји, а како је препозната и данас од ЕУ. Дакле, овде није реч 
о политичкој аутономној јединици већ о специфичном виду аутономије 
одређене области која се базира искључиво на праву верских слобода.

Република Грчка је 1. јануара 1981. постала је чланица Европске уније. 
Тиме је и територија Свете Горе као суверени део Грчке ушла у Европску 
унију. Почетни уговор Европске економске заједнице, потписан у Риму 
1957, предвиђао је оснивање јединственог тржишта, а 30 година касније 
дошло се до уједињене Европе која се све више формира као политичка 
заједница, нека врста врло лабаве федерације са сопственим Уставом — 

„Европа без граница“. 
69 И. Јанковић, 248.
70 Ι. Μ. Κονιδάρης, Το Άβατον Του Αγίου Όρους, http://www.tovima.gr/default.asp?pid=2&ct= 

6&artid=91542&dt=28/09/1997#ixzz0nLhfsA00
71 И. Јанковић, 226.
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Посебност положаја Свете Горе узета је у обзир приликом приступања 
Грчке заједници, прихватањем Заједничке декларације број 4 уз Завршни 
акт Уговора о приступању Републике Грчке Европској економској заједни-
ци. Она гласи: „Признајући чињеницу да се специјални статус, који члан 105 
Устава Грчке даје Светој Гори, заснива искључиво на духовним и верским 
основама, Заједница ћe тај статус узимати у обзир приликом касније при-
мене и разраде одредаба права Заједнице, нарочито у погледу царина, поре-
ских олакшица и права настањивања“. Тиме је одредба чл 105 Устава Грчке 
постала ствар међународног права коју су прихватиле дотадашње чланице 
Европске уније, а нове се обавезују на поштовање донешених деклараци-
ја. Врло сличан текст усвојен је, опет у облику Заједничке декларације, уз 
Завршни акт уговора којим је Грчка приступила Конвенцији о спровоћењу 
Шенгенског уговора, 25. јуна 1991. године. Овом декларацијом се тадашњих 
седам потписница Шенгенског споразума (а не Заједница, као у претход-
ном случају) обавезује да ће обезбедити да специјални статус Свете Горе 
буде узет у обзир приликом примене и разраде одредаба Шенгенског уго-
вора и Конвенције о њеãîâîì спровоћењу (à не одредаба европског права 
уопште).“72

Једно од основних и императивних начела Европске уније, а којег су се 
придржавали и европаламентарци приликом доношења одредаба Шенген-
ског уговора, јесте „превазилажење препрека ради слободе кретања људи, 
служби и капитала између земаља чланица“. У вези са овим могло би се 
поставити логично питање: Значи ли то да је Грчка, као земља чланица 
Европске уније, у обавези да обезбеди на целој својој територији слобо-
ду кретања свим „Европљанима“ тако што би се укинула и забрана уласка 
жена на Свету Гору, те би свака жена, Гркиња или „Европљанка“, могла сло-
бодно улазити на Свету Гору ради туризма. Не! Предузете обавезе Евро-
пљана ради изналажења начина за „превазилажење препрека у смислу сло-
боде кретања људи“, тичу се, као што је дословно и речено у члану Устава 
Европске уније, договора и усаглашености „између држава“. Дакле, држава 
чланица задржава сва своја постојећа права и као таква, са својим Уставом, 
улази у чланство Европске уније. По уласку у Унију, сва права и обавезе 
која према грчком Уставу имају Грци иста имају и остали Европљани. То 
би конкретно значило да један Француз, на пример, има загарантовану сву 
слободу кретања „како прописује закон“ у Грчкој као и један Грк, и обратно, 
један Грк у Француској сходно одредбама француског Устава. Дакле, једна 
Францускиња може да се креће и одседа по целој Грчкој, али не и на Светој 
Гори, сходно Уставу Грчке државе.73

72 Исти, 250–251.
73 Μαρίνου Α. Ν., Η απαγόρευση εισόδου των γυωαικών στο Άγιο Όρος (Τιμητικόν αφιέρωμα 

εις τον μιτροπολίτην Κίτρους Βαρνάβαν), Αθήναι, 1980, 255–258.
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У нашој скоријој прошлости више пута (и у Грчком и у Европском пар-
ламенту) постављало се питање одрживости Уставне одредбе забране ула-
ска жена на Свету Гору, пре свега због, наводне, њене правне и демократске 
неусаглашености како са грчким Уставом тако и са Уставом Европске уни-
је.74 Иницијатори ових дискусија — заговорници људских права и слобо-
да, феминистички покрети, те поједине либерално орјентисане политичке 
партије, виде у овој „анахроној“ Уставној одредби, између осталог, и „зао-
ставштину средњовековног мрачњаштва“ као и кршење основних људских 
права на плану равноправности полова. Да су ове иницијативе демагошке 
и политички мотивисане, види се и у самој измењеној тези њихових за-
хтева. Начело једнакости полова, које је ушло у многе државне уставе XIX 
века, почива на једнакости права и обавеза сваког појединца према закон-
ским одредбама Устава. Дакле, то је један „споразум“ између грађанина и 
државе, и чисто је питање грађанског права. Уставна одредба о забрани 
уласка жена на Свету Гору има за циљ заштиту верске савести монаха, да-
кле одбрану, рекли бисмо једног од најзначајнијих права — личног права, 
што је у потпуној сагласности са стандардима Европске уније. Као основну 
претпоставку свога постојања Унија је узела „начело плуралистичке демо-
кратије и поштовања људских права“, која „чине саставни део заједничког 
духовног наслеђа народа држава, који су се ујединиле у Европску унију“.75 
Према томе, уколико би и постојали захтеви из Европске уније за укидање 
забране уласка жена на Свету Гору, било би то поткопавање самог Устава 
Европске уније у смислу кршења основних људских права, у овом случају 
верске слободе светогорских монаха. 

Правно валидну одлуку о укидању забране уласка жена на Свету Гору 
Атонску не може да донесе нити Парламент Грчке нити Парламент Европ-
ске уније, већ једино Свештени сабор у коме су заступљени представници 
свих 20 светогорских манастира. Својим званичним саопштењима76 Све-
штена општина подвлачи да је аватон део специјалног статуса Свете Горе 
и наглашава да се он правно темељи како на самосталном сатусу Свете 
Горе тако и на базичним правима верске слободе и личног азила. За оне 
који имају тешкоће да схвате верске особености Свете Горе, образложе-
ње за непромењивост статуса закона аватона Свештена општина правда 
и на основу правног начела приватног поседа. Наиме, с обзиром на чиње-
ницу да је цела територија Атонског полуострва у власништву двадесет 
светогорских манастира који су интегрисани и чине јединствену монашку 
заједницу, са једним Типиком и једном управом (Свештеном општином), 
то и цело полуострво Атос има приватан карактер чији су ексклузивни 

74 Μ. Γ. Δρεττάκης, 126–141. 
75 Α. Ν. Μαρίνου, 256–257.
76 Ανακοίνωσις Ιεράς Κοινότητος Αγίου Όρους Άθω (3/16.01.2003; 17/30.09.2003)
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власници двадесет светогорских манастира.77 Свака интервенција државе 
у смислу да дозволи, ограничи или забрани улазак било коме на Свету 
Гору Атонску, представљала би фларгантно кршење личних права верске 
слободе Светогораца да изаберу начин своје службе Богу, као и нарушава-
ње права личне својине.

Уместо закључка

Под термином „аватон Свете Горе“ подразумевамо монашко обичајно пра-
во и писане законске прописе који су током историје образовали светогор-
ски закон забране уласка женама на тле Атонског полуострва. Настао из 
монашког живота и на територији светогорске монашке републике, аватон 
представља један привилегован закон који иде у прилог апсолутној посве-
ћености Светогораца монашким идеалима. Њиме се не жели потценити 
женски род, већ пре свега изразити поштовање према монашком етосу жи-
вота и заштитити га од могућих искушења. Овај закон најпре је био прису-
тан у сфери обичајног, а потом и писаног права коју су византијски цареви 
верификовали и као такав је на снази и данас. 

Питање одрживости светогорског аватона у данашње време много је 
пута изазивало различите дебате и сукобе мишљења. Те расправе су на-
рочито добиле на интензитету по учлањењу Републике Грчке у Европску 
унију. Тада су се неке одредбе Типика Свете Горе, које гарантују њен „стари 
привилеговани статус“, а које нису у правној сагласности ни са Уставом 
Републике Грчке ни са Уставом ЕУ, нашле на удару либерално орјентисаних 
европаламентараца. На основу покренутих питања из досадашњих деба-
та, осим јасног препознавања супростављених политичких табора, на све-
тлост дана излази и корен њиховог сукоба. Он се манифестује пре свега као 
судар два неусаглашена правна система: светогорског црквено-монашког 
права и европског грађанског права. Јасно је да неке одредбе светогорског 
Типика (Уставне повеље) тешко могу бити усаглашене са европским пра-
вом. Са друге стране, пак, животно сведочење и духовни допринос Свете 
Горе током њене дугогодишње историје дугује се, највећим делом, њеном 
специфичном црквено-политичком статусу који је увек имао и своју прав-
ну форму у виду Типика или Устава. 

Типик је гарант очувања идентитета Свете Горе, тј. гарант њеног ничим 
нарушеног молитвеног живота и организационог поретка монашке репу-
блике. Нарушавање било које „битне“ тачке из Типика значило би и нару-
шавање целовитости организације светогорског живота. У том контексту 
остаје и питање забране уласка жена на Свету Гору као једног од препозна-
тљивог обележја светогорског монашког поретка. Савремена полемика око 
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„потребе“ да се укине светогорски аватон у суштини пројављује потребу 
савременог човека да и Светој Гори наметне свој стил живота односно да 
изврши импорт грађанске „религиозне демократије и грађанског права“ у 
вредносни систем Свете Горе. Овај судар савременог друштвеног либера-
лизма, раслабљене вере Западног човека, његовог глобалистичког духа и 
потрошачког менталитета са духом Свете Горе, не може се третирати само 
као судар „традиционализма“ и „модернизма“, као потреба да се Света 
Гора „модернизује“ и ухвати корак са временом. Напротив, неодмереним 
попуштањем пред духом времена и губљењем дистанце између светог и 
световног, између светогорске и овосветске свакодневнице, Атос би ушао 
у процес који би га водио од Свете до овосветске горе. Покушај увођења 
новог духа модернизма у живот Цркве, духа страног светогорској предањ-
ској побожности, иако се испоставља као не-догматско питање, предста-
вља опасност да на мала врата уруши читав поредак Свете Горе. 

Европске интеграционе идеје плуралистичке демократије или јединства у 
различитости нису стране Светој Гори. Више од једног миленијума она пред-
ставља свеправославни сабор народа различитих језика и култура. Она се 
не противи европским интергацијама нити својим постојањем представља 
опасност за Европу. Напротив, сви данашњи напори Свете Горе у блиском 
сусрету са европском демократијом своде се на очување особености свога 
живота, свога идентитета и вековних привилегија које су Типицима биле 
загарантоване. Својим начином постојања она представља ексклузивност 
Европе те је неопходно да њења изузетност буде препозната и у законском 
смислу. Стога правна неусаглашеност светогорског Типика са Уставом Ре-
публике Грчке и Уставом ЕУ, као и нерешено питање правног статус Свете 
Горе унутар ЕУ, не би требало да доводи у питање аутономни статуси Свете 
Горе. За сада, европска извршна власт показује чврсту решеност да не дира у 
светогорску аутономију, a то је случај и са Грчком. Уосталом, извршна власт 
то, и кад би хтела, не би могла. Правно валидну одлуку о укидању забране 
уласка жена на Свету Гору Атонску не може да донесе нити Парламент Грчке 
нити Парламент Европске уније, већ једино Свештени сабор у коме су засту-
пљени представници свих двадесет светогорских манастира.
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The Ban on Women Entering Mount Athos
Summary: The European integration ideas of pluralist democracy or of unity in diversity, 
are not alien to Mount Athos. For more than a millennium, Mount Athos has represented 
a pan-Orthodox assembly of nations of different languages and cultures. It does not oppose 
European integration nor does its existence represent a danger for Europe. On the contrary, 
all the current efforts by Mount Athos in close encounters with European democracy are 
focused only on the preservation of the characteristics of its life, identity and centuries-long 
privileges that were guaranteed by Typika. Its existence represents an exclusive feature of Eu-
rope, therefore, it is necessary for its exceptional character to be recognised in the legal sense, 
too. Thus, the legal non-conformity of the Typikon of Mount Athos with the Constitution 
of the Republic of Greece and the Constitution of the EU, and the issue of the unsolved legal 
status of Mount Athos within the EU, should not bring into question the autonomous status 
of Mount Athos. For the time being, the European executive authorities, like Greece, show 
a firm resolve not to disrupt Athonite autonomy. After all, even if the executive authorities 
wished to do so, they would not be able to. A legally valid decision to abolish the ban on 
women entering Mount Athos cannot be passed neither by the Parliament of Greece or the 
European Parliament, but only by the Iera Koinotis, which consists of representatives of all 
20 Athonite monasteries.

Το αβατον του αγιου ορους
Περίληψη: Οι ιδέες της πλουραλιστικής δημοκρατίας περί της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης, 
ή της ενότητας στη διαφορετικότητα, δεν είναι ξένες στο Άγιο Όρος. Περισσότερο απο μία 
χιλιετία το Αγιο Όρος αποτελεί πανορθόδοξη συμβίωση των λαών διάφορων γλωσσών και 
πολιτισμών. Το Άγιο Όρος δεν τάσσεται κατά της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης, ούτε αποτελεί 
κίνδυνο για την Ευρώπη. Αντίθετα, όλες οι σημερινές προσπάθειες του Αγίου Όρους στην 
άμεση επαφή με την ευρωπαϊκή δημοκρατία αποβλέπουν στη φύλαξη των ιδιαιτεροτήτων 
ενός ιδιότυπου τρόπου ζωής, της ταυτότητας και των προνομίων, τα οποία στην μοναστική 
πολιτεία παραχωρήθηκαν και είναι εγγυημένα επί αιώνες με τα Τυπικά. Ως προς τον τρόπο 
της ύπαρξης του το Άγιο Όρος αποτελεί την αποκλειστικότητα της Ευρώπης, και καθίστα-
ται απαραίτητο η εξαιρετικότητα του να αναγνωριστεί νομικά. Συνεπώς, η μη προσαρμογή 
του αγιορείτικου Τυπικού στο Σύνταγμα της Ελληνικής Δημοκρατίας και το Σύνταγμα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, καθώς και το άλυτο ζήτημα της νομικής θέσης του Αγίου Όρους στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση, δεν πρέπει να θέτουν υπό αμφισβήτηση την αυτόνομη θέση του Αγίου 
Όρους. Η ευρωπαϊκή εκτελεστική εξουσία φαίνεται, προς το παρόν τουλάχιστον, απολύτως 
αποφασισμένη να μη θίγει την αγιορείτικη αυτονομία (το ίδιο ισχύει για την Ελλάδα). Εξάλ-
λου, η εκτελεστική εξουσία δεν μπορεί να το κάνει, επειδή ούτε το Ελληνικό ούτε το Ευρω
παϊκό Κοινοβούλιο μπορούν να ψηφίσουν την έγκυρη απόφαση περί της κατάργησης του 
αβάτου, αλλά αποκλειστικά η Ιερά Σύνοδος, στην οποία καθένα από τα είκοσι αγιορείτικα 
μοναστήρια έχει τους αντιπροσώπους του.


